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JIEKCMYHI XY/TOKHI SACOBU B SAMOBJIAAHHAX

Y crarti iifetbesa npo crmenudiky QyHKIiOHYBaHHA JTEKCUYHUX
Bep6aIbHO-00Pa30TBOPUYMX 3aCO0iB y 3aMOBIIAHHAX, 3yMOBIIEHY iX-
HBOIO JIBOICTOI0 IPUPOROK (AK (OIBKIOPHUX TEKCTiB, CTBOPEHUX 3
YTWIITapHOI0 MeTOI0). 30KpeMa, PO3IIIAHYTO HepcoHidikauio, emireT,
nopiBHAHHA, MeTadopy, rinep6ory, TaBTOIOTiI0, BOKATUB Ta 0COO/IN-
BOCTI IX BUKOPUCTaHHS B 0Ka3i0Haano—o6pﬂnom/{x TEeKCTax.

Kimro4oBi croBa: ekcudHi 3aco6u, 3aMOBIIAHHS, IepCOHi(iKalis,
emiteT, MOpiBHAHHSA, MeTadopa, Tiep6osa, TABTOMOTis, 3BepTaHHS.

B cratpe peup mper o crneuuduxe QyHKUMOHMPOBAHUS JIEKCHU-
4eCKMX BepbaIbHO-U300pasUTEeNbHBIX CPENCTB 3aTOBOPHBIX TEKCTOB,
OOYCTIOB/IEHHOI MX [OBOVICTBEHHOI NpUponoit (Kak (OIbKIOPHBIX
TEKCTOB, CO3[JAHHBIX C YTHIMTAPHOI Iebio). B wacTHOCTH, paccMat-
pMBaloTCA IepcoHM@UKaNMs, SIUTET, CpaBHEeHNe, MeTadopa, TUIep-
607a, TaBTONOIMA, BOKATUB VM OCOOEHHOCTYM MX WCIIONIb30BaHMSA B
OKKa3MOHA/IbHO-00PSAIOBBIX TEKCTaX.

KiroueBbie crioBa: JTeKCUYecKye CpeicTBa, 3aroBop, MepCcoHnduKa-
114, SINTET, CPaBHeHMe, MeTadopa, ruepOoia, TaBTOIOIU, obpalleHue.

The article deals with the peculiarity of lexical verbal-imitative means
in the charms, determined with their dual nature (as folklore texts created
with utilitarian purpose). In particular the personification, epithet,
comparison, metaphor, hyperbole, tautology, address and the peculiari-
ties of their use in the occasional-ritual texts are considered.

Keywords: lexical means, charms, personification, epithet,
comparison, metaphor, hyperbole, tautology, address.

[Topy HeBenMMKMUI O0OCAT 3aMOB/IAHHAM BIACTVMBMIL TOCHUTD
LIVPOKMI Jialla30H IEKCUYHMX XYTOXKHIX 3aco6iB (emiteTu, MeTa-
¢dopu, nopiBHAHHS, epcoHidikaris, rinepborna Ta iH.), sAKi yepes
IIparMaTM4Hy METY MAIOTh TYT IeBHY crienydiky pyHKIioHyBaH-
HA. 3 OI/IAAy Ha apXaiyHiCTh OKa3i0HATbHO-00PAAOBOTO (PONMBK-
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JIOPY MOXXEMO CIIOCTepiraT¥ B IIMX YMOBHO 3aCTUIIMX TEKCTaX
eTamy CBITOITIARHMX TpaHCPOpMaIliil Y CyCIiNIbCTBI.

Ockinbku B 0cHOBI epconidikaryii 1e)xuTh aHiMicTUYHA Bipa,
He BMK/IVKAE IOAUBY, IO B 3aMOBJIIHHAX YOCOOJEHHS CIYTye
IIBY/IIIIe He HABMMCHUM XYZIO>KHIM IIPUITOMOM, a BUPa3oM 0C00-
NMBOTO Mi)OpPeirifiHoro CTaBIeHHs IO TOTO Y iHIIOro 06’€KTa
abo asuma: «/Jobpuii denv mobi, coneuxo scHee! Tu ceame, npe-
KpacHe, yucme, eenuvre i giune! 3omomuws nons, piuku i nicu,
nyeu i 6onoma! Oceimu, 030n0mu ti meHe, KpACHY 0i6Y, 3 207108U
00 Hie, 3 Hie 00 20106U HAO ycim n0dom i meapom! Jlenv y Oenv, mi-
CAUD y MicAUb, PiK y piK xail meHi 6yde ACHO-NPeKPACHO, YUCMO T
senuuHo 3 mobow i 3 ycim mupom. Ha eiku sikie!» [2, c. 7]. Y Ha-
BeJIEHOMY TEKCTi mepcoHi(ikaisa cTae CTpY>KHEBUM HACKPiI3HUM
efleMeHTOM, (popManbHNMM BUPaKEeHHSAM CaKpanbHOI chepn CBi-
TOI/IAAY. 3a TaKUM CaMUM HPMHLMAIIOM IOOYZOBAaHUII HACTYII-
HUI TeKCcT: «Micauto-kHuasto, Hiunuti énadapro! Tu noza xmapu
nimaews, yeeco mup sudaeut. I100usuco meHi 6 04i, HOOUBUCS 6 NO-
munuyto, Ak A nidy Ha eynuyro. Tobi, micAut0-KHA310, C8IMUMU-
HMYPUMUCS; MeHi, KPACHiti 0i6i, Hiuum He xcypumucs. Tobi, micauo-
KHA310, ACHEHbKO C8IMumu; mMeHi, KpacHiti 0iei, 0o6pe noxooumu.
To6i, micsyto-KHA310, COHUE 3ycCmpiuamu; meHi, KpacHiii 0iei, cono-
dexvko cnamu» [2, c. 9]. SIk 6a4umo, yci «MexaHi3My» MariYHoOCTi
TEKCTYy peai3oBaHi TYT 4epe3 «ONIOSHEHHA» MicALd, 10 BUpa-
JKa€ThCsA, 30KPEMa, Y 3BEPTAHHAX JJ0 HbOTO, a TAKOXX Iapaslesnis-
Mi, emiTeTax-TUTY/IAX.

CrrenyiuHMM 11 3aMOBJISIHb € 3BePTAaHHA [0 1HIINX acTpajlb-
HUX Tin: «Bu, 30pi-30psaHuui, 6ac Ha Hebi mpu cecmpuyi: 00HA HYO-
Ha, Opyea npusimua, a mpems nedanvha. bepimv eonxu i winunvku,
eopose KaminHs, butime 1io2o i neuimo, nanimo i Hyoimo; He datime
iiomy Hi cnamb, Hi exiamo, Hi icmu, Hi numo, opyeux mooums. Tae-
HimMb 00 MeHe HAPOAHOeHHO20, XPeUseH020 i MONUMBAHO20 KO3AKA
Isana 0o HapoxcoenHol, xpeuteHot, monumesHoi pabu boxcoi Mapii»
[2, c. 12]. 3opi-3opsaHuni ¢popManisyrTbcs B XiHOUMX 0b6pasax i
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MaoTh (QyHKIiI0 Bifaty >XiHOYMMM cripaBamy (HacuaaTtu HyIb-
Ty Ha KO3aKa, 3a0upartu Kpacy Too): «30pi, 3ipHuli, Ecmv 6ac Ha
Hebi mpu pioHi cecmpuyi, uemaepma xpeujeHa Hapoxcoenna Mapis.
I0imv 6u, 36epimv 8u Kpacy, noknadimv HA XpeuseHy HAPOHOeHHY
Mapito. Ak éu schi, KpacHi mexcu 3ipkamu, u,ob6u 6yna maka Kpac-
Ha mexcu diekamu» [2, c. 14]. Lleit 06pa3s nae 3MOry BUKOHaBIje-
Bi OKa3i0Ha/IbHO-0OPSIOBOTO TEKCTY TPAaHCPOPMYBATHCSA B TEK-
CTOBIII [II/ICHOCTI, a OT>Ke, — OTPUMATH iHU4i MOXKIMBOCTi / BMiHH,
110 BUPAXKEHO 11 Y HACTYIIHOMY TeKCTi: «[0y 6 dopoey: mpu anzenu
y niomozy. Bonu enepeo, a s uemsepma» .

Ockinpkn yoco6/1eHHs B MariyHoMy TeKcTi, iMOBipHO, € Bifiro-
MOHOM JJaBHIX peJiriiHuX BipyBaHb Ta Ky/IbTiB, 3aKOHOMIPHO, 1110
11 10 JlepeB 3BePTAIOTLCA AK JI0 KUBUX icToT: «/[ybe, 0ybe! Tu uop-
Huil: y mebe, 0y0e, binas bepesa, y mebe 0y60uku cUuHO4KU, a Y bepe-
3ouxu douku. Tobi, 0y6 i bepe3o, wiymimo ma 2ycmu, a pOHOeHHOMY,
xpeuieromy paby boxcomy Ieany cnamo ma pocmul» [2, c. 34]. Ye-
pes aHani3 porni ¢piToMOpPHUX KOMIOHEHTIB POPMO3MICTY MO>KHA
BU3HAYUTY YaC CTBOPEHH: / HOOYTYyBaHHS TOTO YUY {HIIIOIO 3aMOB-
naHHA. Tak, Hanpukiaj, oOpas fepeBa MoXKe BUKOHYBATU POJIb
LIEHTPY KOHIIEHTPMYHOTO MAriqyHOro TOIOCY i BigmoBigHO OyTU
HOZIiEBUM IIEHTPOM: «Y MOpPsT KanuHa, nio KanuHowo 0ie4uHa, 60Ha
He 3HANA Hi WUMU, Hi NPACMU, Hi 30I0MOM 2anmMysamu; MinvKo
ymina i 3uana 00 paba boxcust ypoku i npe3opu UKAUKAMU Ti 8U3U-
samu, Ha cyxui nica nocunamu» [2, c. 34] abo «Cmoimv Ha piuyi
8epba, a Ha miil 8ep6i — cosa» [2, c. 24] Tomo. YocobneHHs nepes
MOXYTb OyTV iHTepIpeToBaHi it Tak: «Bu, micu-nicuuia, 6u, 6opu-
6opuwa, 8isbMimv cobi npucmpimuw,a i ypouuuia, 3amecime ix Ha
nyusi, Ha Hempi i Ha cyxi nicu, Ha 6ucmpi 600u» [2, c. 28].

OpHe 3 HaMBigOMIIIMX Ha CbOTOJHI 3aMOBJISIHb BiJj KpOBOTeUi
Mae Mi3HI0 TpaHCHOPMOBaHY Bapialliio GIOPUCTUYIHOTO CHMBOIY:
«Tam, Ha zopi, mypu opanu, KpacHy poxy Ciinu; KpacHa poxca He
3itiwna; mam cmosna 0iéKa; Kono CUuHb020 mMopsi 6e3 pebpa oseu-
Ka cmosna; Kpatl 4epeoHoz0 MOPA 4ep8OHUll Kaminb nexcumo. [e
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COHUe X00UMb, Mam Kposé 3HIMAEMbCS; 0e COHUE 3aX00Umb, mam
kpos 3anikaemvcs» [2, c. 34]. 3 ornALy Ha NEBHY 3aIUTyTaHICTD
TOIIOCY 1 KOMITO3MIIiI HaBELEHOIO TEKCTY HOXOAVMMO BJUCHOBKY,
II0 BOHO 3a3HAJIO BIUIVBY Yacy Ta BapiaTMBHOCTI AK HeBif eMHOI
O3HAKM IOIY/IIPHOTO HAPOHOMIOETUYHOr0 TBOPY. OffHaK 3araib-
Ha CEeMaHTMKa JiepeBa fAK IOJIEBOro LeHTPy 36epexxeHa it y LbO-
My 3aMoB/IAHHI. [TopiBHAMO 3 HacTymHUM TeKcToM: «Cifna 6a6a
Ha KameHi poxcy. Ak ma poxca 3itide, moodi (Hasueamu Ha im’s, AK
36YMb 1M020, W0 YPiremvcs) y mozo kpoe nide» [2, c. 43]. 3HOB-
Taky piromoppHMIT 06pa3 nepedypae B IeHTpi NOAIN i € CTPIDK-
HEBMM 32 3MiCTOM CUMBOJIOM.

Yu He HalACKpaBilIMM NPUKIANOM IepcoHidikanii B okasio-
HaJIbHO-00psiioBoMy (obKIOpi € nmepcoHidikariis xBopob y ii-
KYyBa/IbHIX 3aMOBJIAHHAX. YacTo IM Jal0Th He Ti/IbKM iMEHa, ajie 11
HOCTiitHi aTpubyTH (emiTeTy, Yycia Touo) Ta / abo CI0XKEeTHO 3Ha-
qy1I]i KOMIIOHEHTH ONIOBifii (MOTVBM, IpoTOCIOXKETN): «/J0bpuseUip
sam, nnakcusyi! IIpocsmy eac xpsaxaexku Ha sewopruyi. Vdimo
co6i, de 100U He X00sIMb, Oe imep He Bi€, Oe COHUe He 2pi€, Ha Nlica-
TCHUYT, mam 6awli cecmpuuyi, mam eam 6y6amu, 1iCOM IAMAMU,
nnaxcusyamu He 6pamu» [2, c. 24]. Kpim toro, x8opoba TyT MoxKe
OyTH «OJI0HEeHa» OHOCepeKOBaHO (Y TeKCTi HasBHMIT juie il
00pa3-CcUMBOJI, pO3KPUTHIL ONMCOBO). Tak, HApKKIIa/L, OCMUCTIO-
€TbCs1 KpOBOTeYa i criocib 1i mikyBaHHs: «Ha cunvomy mopi nromuii
3miti pege. — “Yoeo mu, nmomuii 3mito, pesewt?” — “bo Hema meHi uum
dimeti eodysamu’”. — “Iou, nromuii 3mito, 6 Iéawis 08ip i 8i3vmu 00
paba boxcozo Ieana, monumeenHoeo i xpeuyeHozo, 110my Kpos, i 6y-
dews mamu uum dimeti eooysamu!™ [2, c. 41].

I[TepcoHidiky0TbCA B 3aMOB/IAHHAX TAKOX CTUXIL: «Booda-Yris-
Ha» [2, c. 16], «Bobwmo—VIopbauumco» (2, c. 15], «3emnsa Temsana»
[2, c. 16] Tomo. Ik 6aunmo, iM HaBITH [AIOTHCA iMeHa, 1110 CBifi-
YNTD PO 0COONMBE CAKpabHE CTAB/ICHHS.

XapakTepHUM 3araibHOGOIBKIOPHUM BUSIBOM ITepcoHidikariil
AK CTaBJICHHS JI0 IIPEIMETIB, ABNUII TOLIO € BOKAaTKB. Tak, 30KkpeMa,
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3BepTaHHs CIOPIiIHIOE OKa3iOHA/IbHO-OOPSIOBI TBOPK 3 BECHSH-
kamn. Came yepes 3BepTaHHA M. BacuieHko 3apaxoBye [0 3aMOB-
JISIHD 1 TOMOCIHHS, OCKIZIBKY B HUX € IIPOXaHHs JI0 3eMJTi 4y OoriB
OPUIHATY AYLIy IIOMEPJIOTO, IIPOXaHHSA [0 >KMBUX IIaM ATATH, 10
MepTBOroO — 106 Yekas [ 1, ¢. 5]. 3a 11i€fo 03HAKOI0 MPOCTEXYIOThCA i
3B’SI3KY MK 3aMOBJIAHHAMM Ta I1adeM SpocimaBun y «CrioBi o mo-
Ky Iropesim» [1, c. 5] Ta 3 6araTbMa aBTOPCHKMMI JIiTepaTypPHUMMU
TBOpaMM. Y OWUTAYMX irpax i 3abaB/IsgHKax 3HaiiileMo 6arato 3Bep-
TaHb JI0 CTYXill, IPUPOFHUX ABUIL, TBAPVH TOLLO, HABITh CUMBOJIi-
30BaHi «KePTBOIPMHOLIEHH» (TOIUK-OOPIINK), 110 TAK CAMO Ma-
I0Tb BMpasHi pucu MiopeniriitHoi nepconigikarii.

XapaKTepHOI 0COOIMBICTIO 3BePTaHb Yy 3aMOBJISTHHSIX € IX IIOB-
Ha pymrikanisa («Micsaygo, micauto» [1, c. 10], «<monoduue, monoou-
ue» [1, c. 101]) abo x i3 He3HAUHMMU 3MiHaAMM CYTOIOCHUX HaliMe-
HyBaHb («800uuko-Vopdanuuxo» [1, c. 11], «kpuruye-sdosuye» [1,
c. 14], «goouue-kpunuye» [1, c. 24], «ypoku-ypouuwsa» [1, c. 59, 60,
62], «epase-lsne, spasze-Cmenane» [1, c. 101], «8paso-Bnace» [1,
c. 104], «epasz-spasuue» 1, c. 105], «<epase-Bnace, spasze-Onanace»
[1, c. 104], «epase, spazouxy» [1, c. 107] Ta in.).

[TopiBHAHHA B OKa3iOHaTbHO-00pAKOBOMY (PONBKIOPI BUXO-
IOUTDh 3a MEXi 3BMYHOIO PO3YMIHHA B CUCTEMI YCHOIIOETUYHMUX Ta
MiTepaTypHUX TBOPIB, OCKIIbKYM Ha HbOMY TaK 4YM iHaKIIE IPYHTY-
€THCS BCSI KOMITO3UIIisl 3aMOBJISIHHS, a TAKOXK «MeXaHi3M» J10T0 Ail,
AKUIT peanidyeTbcsl yepes 3iCTaB/IeHHs AiiCHOro 3 6axaHuM. Ic-
HYE Ki/bKa BapiaHTiB (pOpPMO3MiICTOBOrO BUpPaXKeHHS ITOPiBHAHHSA
B TakMX TekcTax. OfMH 3 HUX — TaK 3BaHA OPMY/IA HEMONTUBOC-
mi, IKa € CBOEPIJHOIO «CUJIOK0» 3aAMOBJIAHHSA: «AK He Moce bocmy-
numu Ous607n 00 xpecma, mak He moxce 00CMynumu xeopoba 0o
(Dedopa)» [4, c. 24]; «Ak conue, micayp, 30pi i [ocnodv boe Ha Hebi
CnasHi, max ulo6 poxcoera, xpewsena (lanna) 6yna e mupi cnasua i
Husa Ha mHozas nimal» [4, c. 27].

3a aHanoriero 1Ko 6aitoK «Cuma» B OKa3iOHAIbHO-00PSTOBOMY
¢donbKIopi — Ile KBiHTECeHIisA J1oro 06pasHO OCMIC/IEHOI Ipar-
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MatuyHOi MeTu. ITopiBHAHHA B IIbOMY CeHci Bifirpae oco6nmBy
poib 3 ornAny Ha 3anpononosanuii k. @pesepom nmopin Marii Ha
IMITaTMBHY Ta KOHTArio3HY, OCKI/IbKYM IOPiBHAHHA B 3aMOBJIAHHI
Mae QyHKIi 060X 3a3HaYeHUX BUJiB Marii. 3o0kpeMa, iMiTaTuBHA
dyHKLiA peanidyeTbcs 3aBISKM CIOYATKy AYIUIIKAIl CympoBif-
HOI fIil B TEKCTOBOMY BMMIpi, i3Hillle — IapaneaicTuYHOMY OIIN-
CY PO3BUTKY XY/I0’)KHbO-00pa3HOi YacTUHIY CIOKeTYy (IOAiit, IBUIIL,
MOTHBIB) Ta OTPUMMaHHI0O KOHKPETHOTO YTWIITaPHOTO Pe3yIbTa-
Ty B II03aTeKCTOBIl AiificHocTi. KoHnTariosHa ¢yHKkIisa peanisyeTs-
€A 3a3BMYal B aKIIiOHA/IbHOMY CYIIPOBOJIi Mari4YHOro puryany Ta
IyOMI0ETbCA B TEKCTi.

[HOAi Bech pMUTyanbHO-MAriYHMII TEKCT € PO3TOPHYTUM IIO-
piBHAHHAM: «[Tepuiuti KHANCUY MiCAUL HA Hebi Adas esuy, Opyauil
uepe’sik y 0y06i, mpemiii Me08iov y n1ie6i, uemeepmuti Kamitv y noi,
n’amuti wiyka y 600i. Konu mii n’amo 6pamis, 0okynu 3itiuio8uucy,
6y0ymv 3a 0OHUM CHMONIOM cudimu, numu, icmu, 2yaamu, 006pii
mucni mamu, cyou cyoumu, nepecyou 6pamu, mooi é paba bosxco-
2o Isana 3y6Has kocmo, xoemas i 6inas, 6yde 60nimu, i MOEMY C/i0-
8y K704 i 3aMoK. AmiHv, aminb, aminv!» [2, c. 46]; «Micay, Ha Hebi,
3aiy, y 0ebpu, a cmpye y 800i, ma i Ax mi mpu 6pamu 3atidym cu Ha
matiny eeuepy, ma abu moeu HU Mas MOUU Nepenonox MuHe Haxo-
oumu» [1, c. 39]. MoTuB 6eHKeTy TpboX (I'ATN) OpaTiB Mae MeBHi
o6pasHi Ta mianekTHi Mopmdikalii 3 He3MiHHOO ifie€ro Gpopmynu
HEMOXX/IMBOCTI, BUpakeHoi y popMi OpiBHAHHSA.

EmiteTy B 0OKa3ioHa/lbHO-OOPSAZOBOMY TEKCTi MOXYTb OyTU
HOCTiIHMMM Ta (QaKyIbTaTUBHMMM. XapaKTep MOCTiIHUX emi-
TeTiB MalOTh HacaMIepes CIONYKM «pab Boxxmit», «XpeujeHnii,
HapOXX/IEHHUII, MOJIMTBSIHMIT», HassBHI B Oinbmiocti misHix 3a
nepiogoM mo6yTyBaHHA i BigmoBigHO ¢ikcamil 3aMOB/ISHHAX.
Y maBHIIMX MaTiYHUX TEKCTAX eIiTeTU CTOCYBA/INCS IIEPEBAXKHO
00pasiB NOMIYHUKIB, IKMX 3a [JOIIOMOTOI0 O3HA4YeHb HaMarajucs
rnopudikysaru, «3agooputu». [I1s 06pasis, AKMM BIacTUBA ce-
MaHTHMKa IAapCTBEHOCTi a60 cakpanbHOCTi (Micsanb-kHa3b, COH-
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e, apuisa-Xauuis, apxanren Muxain ta iH.), emiTeT MalTh
XapakTep TUTY/IB (BeIMYHUIL, CIIpaBeIMBUIL, CBIT/INI, IpaBef-
HUIT TOLLO).

lnep6ona K TPOI BUKOPUCTOBYETHCS B 3aMOBJISIHHAX 3 Me-
TOIO0 IIOCMJIEHHA €MOLIIVIHO-eKCIIPECUBHOIO BIUIMBY Ha peljuIli-
€HTA i peasi3yeTbCs 3aBIAKM YMCIEHHUM CUHOHIMIYHUM pAMlaM,
iMIepaTMBHUM KOHCTPYKIifAAM, KOHCTPYKIIiAM BCEOXOIIHOCTI
TOLIO, SIK-0T: «[Ipucmpim cuidankosuii, npucmpim o06ioHitl, npu-
CMpim 6euipHiil, NPUCMPIM NOLYHOUHUT, NPUCMPIM BIMPAHUTL,
npucmpim 6uxposuil, NPpUcCmMpim cmenosuil, NPUCMPim Mmexio-
8UTI, NPUCMPIM HON0BIUUTI, NPUCMPIM HCIHOUUT, NPUCMPImM na-
pyb6ouuii, npucmpim d0ieouuti, npucmpim aomy4uil, Npucmpim xo-
aruut» [2, c. 30].

TaBTO/MOTiA B 3aMOBJIIHHI Ma€, OKpIM CEMaHTUYHOI, PUTMO-
MOJIeTIOI0YY (YHKIIiIO, OCKIIBKI CIpUSAE MOHOTOHHOMY BUKOHAH-
HIO TEKCTY 3 IIOBTOPIOBAHMMM AKIL[EHTHUMM «KpOoKamm»: «f mebe
sumoensi, / A mebe sucunar Ha 4opxe mope. / Ha wopromy mopi /
YOPHUTL 4O7I06iK CUOUMD, / HOPHULL 6020Hb 20pumb. / YopHa eudenka,
uopHa mapinka, / HOpHuil Hix, 4opHa newinka <...>» [2, c. 31].

ITutansa npo mMeradopy B MarivyHOMY TEKCTi € HEOJHO3HAU-
HUM, OCKi/IbKM BCe 3aMOBJISIHHA (aKTUYHO € MeTadopoio, TO6-
TO IJIMOVHHUM XYZO>KHBO OCMIC/IEHUM MTOPiBHAHHSIM IIPEMETIB,
SBMII, il TOIIO.

[To6axxaHHs sIK 00pa3HO OCMUCIEHY IpParMaT4HO CIIps-
MOBaHY iHTEHI]il0 3aPaXOBYEMO TAKOX IO JIEKCMYHUX 3aC00iB,
OCKI/IbKM OCTaHHA PO3KPMBAETHCA 3a JOIOMOIOK CEMaHTUKU
cniB. Ileil KOMIIOHEHT POPMO3MICTY CIIOPi/IHIOE 3aMOBIISIHHSA 3
6ararbMa (DONBKIOPHUMM >KaHpPaMU, 30KpeMa KOIUCKOBUMU,
e piBKaMy TOLIO.

3a pesynbTraTaMi JOCTiIPKEHHA OCHOBHMX JIEKCMYHUX XY/I0XKHIX
3ac00iB B OKa3i0HATIbHO-00PSAOBUX TEKCTAX OYEBUIHOIO € CIICIV-
(ika BUKOPUCTaHHS, ITOB 13aHa, 3 OHOTO OOKY, 3 IEPBMHHOIO ITpar-
MaTUKOIO 3aMOBJIAHD, a 3 PYTOT0, — 3 IXHbOIO apXal4HiCTIO.
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SUMMARY

The article deals with the functioning specifics of lexical verbal-
pictorial means in the charms (magic texts) determined with their dual
nature (as folklore texts created for a practical purpose).

In particular, the main attention is paid to the use of personification,
epithet, comparison, metaphor, hyperbole, tautology, address and
their functions in the occasional-ritual texts. The study reveals that the
peculiar use of lexical means in such texts is associated with a particular
mythic and religious attitude to reality. This makes it possible to trace
provisionally frozen stages of transformation of the concept of the sacred
in the individual texts.

The metaphor, simile and wish (as figuratively meaningful intention)
are used in the charms as methods of structure-interpretation of reality.
Lexical means of expression in the charms form units of a higher
order - formula (for example, the formula of impossible). Thanks to it
the magical text becomes recognizable, whereby it is possible to create a
block diagram of this type.




It seems appropriate to put the personification into the first place,
because it’s displaying a special relationship to reality most obviously.
The address continues this semantic line and takes the next step in the
formation of allegorical images.

The comparison in charms is an implementation of designated by
James George Fraser principle of action in them as matching the desired
result with a valid one. The epithets in occasional-ritual text can be
permanent or optional. These units can acquire value of titles for the
characters with royalty semantics. The hyperbole is used as a means to
enhance expressivity and implemented with the help of synonymous
series, imperative constructions etc. The tautology in the spell has the
function of processing rhythm-and-melody picture.

The results show that lexical peculiarities of figurative means in this
kind of texts are explained by their archaic nature and variability.

Keywords: lexical means, charms, personification, epithet,
comparison, metaphor, hyperbole, tautology, address.
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